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Methods where Hiftories are filent) and to (uch others as 
to whom I may think it grateful, which makes me to 
fendit to you, to communicate as you mall fee caufe. 

To which My n Heer Leibnitz fubjoins fome Thoughts 
of his own to that purpofe, He thinks this French 
Author may be perhaps inclinable to be fbmewhat par- 
tial in favour of his Gauls or Celtte , but however that 
ft)me good Difcoveries may be hence made. He tells 
us, as his own fenfe, That Celt® dim Germams & G al- 
ios tompl Ztebantur, Quid Wallica feu Cambrica mftra 
Lingua, e& Semi-germmica , meteri Galliae proximo, 
Putatque, faltem fufpkatur^ Camros vel Cambros mftros, 
pro parte, ex ipjorum Cimhr'm antiauu habitatoribus 
veni£e> ut poftea Angli ex po(lerioribtu Junt egrejfi. Tt* 
tanum cumDiis bello^veteres intellexifle putat^Scytharum 
vel Celt arum antiqum in Afiam & Graciam irruptiones ; 
tunc cum ibi regnabant qui poftea Die Jknt habit i. Et 
Promethei ( Titanis ) alligationem ad Caucafum, forte nou 
aliud defiguare, quam, coercitos copiu ad Cafpiat port as 
locatis Scythas, Sed nihil ( inquit ) eH in his ultra con- 
jetturas. 



III. An Account of the Abbot Charmoy\f Boo\, 
according to his own Relation, fent to Abbot 
Nicaife, in form of a Letter ', which he calls, 
V Origin des Nations. 

TH E Author firft fays, his Book mall be publifiYd 
under the Name of, The Origin of Nations. That 
it fhall be an Hiflorical Comment upon the Tenth Chap- 
ter of Genefis, where Mofes mentions the firft Fathers 
and Replenifhers of the Earth, after the Deluge. This 
Work the Author divides into Five Books. 

In 
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In the Firft he difcourfes on that Subjeft which re- 
lates to the Inhabitants of the Earth, before the Gon- 
falon of Tongues, and Tower of Babel \ and who it 
was that undertook this great and wonderful Work or 
Enterpnze j Alfo what Number of People and Tongues 
there were before the Gonfufion , and how difperfed 
throughout all the Lands and Regions of the Earth. 
In this Book, the Author fays, he fees the perfect Up- 
rightnefs of Mofes in the ^zd. of Deuteronomy. Quando 
divide bat altijfmus gtntis, quando feparabat filios Adam % 
con/lit uit terminos populorum juxta name rum fliorum If* 
rael $ or as fome read it, Juxta Numerum Angelorum 
Dei. This Paflage, and fome others in Scripture con- 
firming it, have laid open fingtilar matters, to the Au- 
thor, concerning the firft People ,• and he finds by thefe 
words, Conflituit Urminot populorum ; that Noa h % by 
God's fpecial Gommand, had, before his Death, laid 
out, and limited certain Portions of Land for his three 
Sons, Sem $ Cham, and Japhet to poflefs ; he proves 
tb^t Japhet is the youngeft of the three Brethren,^. 

In the Second Book he difcourfes at large of the De- 
fendants of Sew. 

In the Third, He enquires into the Pofterity of 

Cham. And 

In the Fourth, the Eftablifhment of Japhet. 

Then the Abbot fays, in the Three Bocks, that Mon- 
fieur Bochard, who deferves great Praife for the good 
Account he left concerning the Colonies of (everal Peo- 
ple ( though in fome confiderable Paflages he is mi£ 
taken) he proves the Priviledges of the Chaldeans , 
Ethiopians, Gomoream, and many other Nations. Attar 
this, he goes on, faying, that the Pofterity of Cham 
were the firft Ufurpers, invading fome Rights belonging 
to the Children of Sem 9 in their Alotments in Afia j 
Canaan f and his Sons, invaded them , who afterwards 

S f % called 
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called the Land, Canaan j for moft of this the Author 
gives good Proof ( as he fays) from the time of the 
Canaanites, or Phoenicians, who were known to inhabit 
the Borders of, before they were eftablifhed InPaleftine. 
Moreover, he gives Reafon, why the Twelve or Thir- 
teen Tribes, who went away from the Canaanites, (even 
only fliould be exterminated; and this, the Abbot fays, 
he proves from Holy Scripture. He then proceeds on 
many other things, as of Mizraim, or the Egyptians, 
and concludes this Part with an Account of the firft 
Ancient Tribe they had. 

In the Author's Fifth Part of his Work, he (ays, he 
difcovers the beginning of the Ancient Celtics, who 
were afterwards called Gauls ; And he tells the Abbot 
Nicaife, he will make appear from Jofepbia, and other- 
Ancient Writers, that they descended from Gomet •, 
youngeft Son to Japbet ; yet will not reft his Proof 
here, he fays, he will give good Reafons, that Afia 
Major, toward the CafpianSez, was their firft Erfablifti- 
mtntj that is, about Margia, Hyrcania, Ba&ria, and 
other adjoyning Parts ; alfb that they had the Name of 
Gomorians, or Gomarites, for many Ages, as defending 
from Gomer, Japhefs youngeft Son. He then fays, 
That thofe who went out from the farthians in the firft 
Age, were called Saces , or Saques, in Latin, Sac£ ; 
and that their Names were celebrated throughout the 
Eaft, that during this Age they were fcattered all over 
Armenia, then into Cappadocia near the Lake, and fome 
time after that,intoP^g/rf,whicb pafles mtoAfia Minor ; 
where they began to bear the Name of Titans^thls word 
Signifying in the Celtic , Men of the Earth ; though 
the Abbot fays, the Greeks have (trained it too far by 
Tnytvivs. And then fhevvs what part of them were 
eftablifhed from this time to fucceeding Ages on the 
Euxine-Sea % who had the Name of Cimmerians, or 

Cimhriam ; 
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Ctmlrians ; who inhabited afterwards the Cherfoneftan 
Cimhria, then Denmark ; after this, they had the Name 
of Celtes, and then Gauls ; thefe two laft Names figni- 
fyiog in their Language Valorous or Valiant. 

Then the Author returns again to the Titans % who 
are called (he (ays) by the anciedteft Greeks 'Tnmq $ 
Calimachtu ( adds he ) knew it well, and in his Wri- 
tings fays, the Celtes or Eaftern Gauls were defended 
from them. From hence he tells the Abbot Nicaife , 
that they have done unexpreffible things under that: 
Name (fince Abrahams time) which cannot be con- 
tained in a Letter $ but continues to give this Relatione 
They afterwards made themfelves Matters of Afia Minor ^ 
Thrace^ Greece, and the Ifland of Crete, and then of all 
Europe^ and if I be not miftaken, part of Mauritania* 
during their flay in Phrygia^Greece, and Ifland of Crete $ 
their Princes lived in thole Provinces for near two Cen- 
turies, the Names of four amongfl: them ( which An- 
tiquity hath preferv'd) I flial! here Ihew you. The 
firft is Acmon, his Son is called Ophion, by the Poets^ 
Vranes , he was Father to Saturn, whom the Titans or 
Celtes call Satdorn in their Tongue, and ff m him was 
born the famous Jupiter ; his true Name with them be- 
ing Java, or Jou j from whence is formed the Ancient 
Latins Jovis: Bat he was caUed fo before they gave 
Mm the Name of Jupiter f as in fome cafes he ft ill. re- 
tains the Name of Jovis, inftead of Jupitris; neither 
Farro, nor any other Latin, can give a rtafon lor this, 
the thing feems fo ftraoge to them ; alfo amongCl the 
Greeks Plato himfelf is ignorant, as appears by his be- 
lief of the Etimology they gave ,* for which I render a 
plain and eafte Reafon from the Celticks. By the three 
lad of their Princes *( from whom I derive this my Di£ 
courfe) you will be informed of their well-known An- 
tiquity ; They had very Potent Kings araongft rbem ? 



bearing that Title, & whofe Names were Saturn and fu« 
piter, doing great things , though with a mixture of 
Vices and Difordefs towards their Friends. They were 
called Gods of the Firft Order, by which may be feen 
their Brutality, and what they did to inveigle and de? 
ceive Men ; I fey, the firft Greeks and Ancient Latins, 
are the Abbot's words. You will fee, Sir, their Anions, 
as well good as bad, defcribed in this Fifth Book, but 
it fhall be free from all ridiculous Fables and Fictions of 
the Poets, for the whole Narration fhall be Authentick, 
and bear mofl: Ancient Truth. In the Goriclufion of 
this Paragraph the Abbot fcerastobe tranfported, and 
cannot exprefs whether it was a Vifion or Antiquity he 
had been delineating, and returns again to the Titan or 
Celtic Princes, who Reigned a long time in Greece and 
Italy, where Saturn, being perfecuted by his own Sons, 
fled for Refuge. Their Language was Co mixed with 
Greek, that it became almoft Molick y which is confo- 
tsant to the Ancient Latin. 

Then he tells the Ahhe de Nicaife, how it will fur» 
prize him, when he relates feme words which agree 
with the Celtic, efpecially in Numbers ; for Example. 
The Celtic fay dec, Ten, and the Greek Mi&, • the 
Celtic call Four pedwar* and the JEolians Tllm^ • the 
Celtic fay f undec, Eleven, dawdec, Twelve, &c. and the 
Greek ¥ Evhtt&, $oohf&, &c. He goes on, afluring him 
that he finds above 1200 Latin words in the Celtic, 
and fays, he will leave it to any learned Man, who 
(he is fure) cannot be againft: what feems fo true, 1;/^ 
to judge, that the Celtics had thefe words from the 
Greeks and Latins. It remains then left furprizing, that 
the Latin Tongue (hould have Co many of the Celtic 
or Gaulle words. But the Ombrians (continues our 
Author ) being the ancienteft People of Italy, border- 
ing and mixing with them, from the beginning, who 

were 



( *>79 ) 
were the true Gauls } it appears^ tHey were called by 
the Ancients Prop ago G allot urn And from thefe Om» 
trians defeended the Sahines, to whom the Romans were 
fo beholding for many things, among fome of which 
the word Qgirites'-; it fhould be pronounced Curries 9 
as from Cutis, which is as much as haft a. The Learned 
The fays) are not ignorant of this, but do not know 
that Cutis, as well as Lancea is from the Celtic, and 
figoifies the Greet; Kagtrrss, which occafion'd fe great 
pain and ftudy to find the meaning, and from whence 
it came* Then he refers to Straho for to juftifie what 
he fays ; and goes on with the Account of the Qmhri- 
ans %nd Salines^ faying, the Ofci or Qpic i were equal 
and Originally Celtics , and gives feme Reafons that 
the Laconians were Ce Itics \ he confefles that for the 
difcovery of this Antiquity, he is much beholding to 
the Languages of Europe, efpecially the Teutonick, or 
Germans, whom the Abbot affirms to be derived from 
Afchemz, the youngeft Son of Gomer, Father of the 
Celtes, or Gauls j that from Afihenes came the Dies* 
or Latin Das, or Dai, afterwards called Daces, and 
Getes by the Greeks; He was alfo Father of the Phry* 
gians. From thefe Daes and Phrygians czm% the Teutons v 
who from the beginning have had great Friendfhip, and 
as great a ihare in the Expeditions with the Celtics or 
Gauls. From thefe Daces ( continues the Abbot ) are 
defcended the Ancient Parthian s, the Arfacides, who 
were faltered throughout Perjfa, and do ft ill retain (b 
many German words in their Tongue, as alfo a great 
many Celtic: But the Greeks taking many more words 
from the Phrygian (as Plato obferves) it need not feem 
ftrange, that the Greek has (b many of the Teutonic , 
fince the Original was Phrygian. The Teutons were 
mixed with the Omlrians in Italy, and from thence it 
happens the Latins have (b many more words, efpecially 

Verbs* 
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Verbs, which the Abbot pafles over in his Letter, and 
Concludes that the word Germanes, which the Romans 
gave the teutons, (hewed the great Friend thip between 
them and the Gauls or Celtes, as Strabo well obferves, 
were like Brothers. 
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IV. Illujftriflimo Celeberrimoque Viro D. Go- 
defxedo Gulielmo Leibnitio^ Hanover^ 

Oxonia, Apr. io. 1699, 
Illuftrlfime Vir^ 

V novis me continue cumulas benefices : Talia 
ftquidem repute tuasLiteras. Quarum ego ali- 
quot (te permittente) meis interferui ; ut Gemmas & 
Ornamenta. Neque tibi erit dedecori, te ea dudum 
fuifle meditatum, qux etiam nunc non forent contem- 
nenda. 

Ultimas tux^o Martii data^ferius hue accefleruntquam 
ut poffent pracedentibus allbciaii j quum totum ilJud 
opus abfolverant Typography j iftiufque ego duo exem- 
plaria tradideram Juveni Menkenio ( D. Menkenii filio ) 
quae fufcepit ille fe Parenti fuo tranfmifliirum, indeque 
eorum alterum ad Te transferendum ( quod fa&urn iri 
(pero) dicitque, jam efle in itinera; Idemque Juvenis 
ingenuus, qui apud nos egit aiiquandiu, ad Patrem die 
craftino ait rediturus. eft harum lator. 

Ludovicum Ferr avium f Emihllio priorem, ^cjua* 
cionem Biquadraticatn in duas Quadraticas diftribuifle, 
ipfo RombtUto id fponte agnofcente (,& Cardano pa* 
liter comprobante,) ego te mbnerite jam refcifco. Et 
quidemXulpicor, me id olim apud Bowiheliium icgiflej 
fed, cum-illiid jam ante -multos annos factum fuerit , 
lillus ego cram plane oblitus ; ribique gratias habeo. 

quod 



